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SPRING事業のコアフィロゾフィー リゾーム型研究人材の育成
Core Philosophy of the SPRING Program: Developing Rhizome-Type Researchers

開催趣旨/ Purpose

未来社会をけん引する新たな
「相互知」の結実へ

多様な「専門知」が地下茎
（リゾーム)のように交わる

未知なる分野へ踏み出し
好奇心から「学際知」が開花する

総合知の結実

学際知の萌芽・開花

分野専門知

本日の「未来座談会」は、この学際知ブルーミングを実現するための実践的なステップです 。
Today’s Future Vision Discussion is a practical step toward realizing the blooming of interdisciplinary knowledge.

Toward New “Mutual Knowledge” to Lead 
Future Society

Emergence and Blooming of 
Interdisciplinary Knowledge

Diverse “Specialized Knowledge” Intersects Like Rhizomes

Fruition of Integrated Knowledge

Disciplinary Expertise

Stepping into Unknown Fields, Where Curiosity Makes 
Interdisciplinary Knowledge Bloom
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未来座談会が提供する３つの価値
Three Values Offered by the Future Vision Discussion

育成/ Deveropment

交流/ Exchange視野拡大/ Broadening Perspectives

未来に活躍する人材の育成
Developing talent for the future

自身の研究やキャリア形成に対する
視野の拡大

Broadening perspectives on your 
research and career development

異分野の専門知と接し、
交流と学びを深める

Engaging with disciplinary expertise from 
different fields to deepen exchange and learning

９０分間で、あなたの研究の「未来構想」をアップデートする。
Update your future v ision for  your  research in 90 minutes
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全OMU学生
（学部生・院生）

教職員
All OMU Students,  
Faculty  and Staff

SPRING 
社会人学生

Working 
Students

SPRING 
日本人学生・留学生

Japanese and 
International Students

参加者と参加要件
Participants and Participation Requirements

事前申し込み：不要
Advance Registration: Not Required

   使用言語：日本語のみ（通訳なし)
Language: Japanese only; 
no interpretation provided

「参加必須」
（Mandatory)

「参加歓迎」
（Optional/Welcome)

「SPRINGスカラシップ研究学生」
（SPRING Scholarship Awadees)

「その他全学生・教職員」
（General OMU Community)
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交流の基盤：グループ活動

自主的なミーティング
Independent Meetings

研究相談
Research Consultation

異分野連携の模索
Ex ploring Interdisciplinary  

Collaboration

グループで以下の活動を継続的に実行します。
Foundation for Interaction: Group Activities

The group w ill continue the follow ing activ it ies throughout the year.

Let’s cultivate new  seeds of  interdisciplinary  innovation (Rhizomes) 
through ever yday dialogue beyond our indiv idual research fi elds.

個々の研究領域を超え、日常的な対話から新たな学際的イノベーションの種 
（Rhizome）を育てていきましょう
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初期の関係構築・グループ形成
Initial networking and group 
formation

2026 選抜学生の学際的ネットワーク形成
Building an Interdisciplinary Network among 2026 Selected Students

研究の深化・若手学生へのロールモデル提示
Deepening Research and Inspir ing Junior 
Students

D１の発表実践・上級生からの助言
Presentation Practice and Advice from 
Senior  Students

目的：選抜学生同士の継続的交流及び学際的なネットワーク形成
Purpose:  Continuous interaction and interdisciplinary  network building among selected students

「年間を通じたグループ横断的交流活動（継続的な関係構築)」

Jun.17
Wed.

Sep.17
Thu.

Dec.12
Sat.

未来座談会 
Future Vision Discussion

異分野研究交流会(ポスター発表D3・D4中心)
Interdisciplinar y  Research Exchange Meeting

(Poster  presentations Mainly  by  D3 and D4 Students)

異分野研究交流会(D1 口頭発表)
Interdisciplinar y  Research Exchange Meeting

(Oral presentations by  D1 Students)

Year-Round Cross-Group Interaction and Networking
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16:45 
開会挨拶・趣旨説明
プログラム統括責任者

重松 孝昌 

インプット・フェーズ
（Input :  Listening） アウトプット・フェーズ

（Output：Discussion）

Time Schedule

16:50 
話題提供①

大学院情報学研究科
阿多 信吾教授

17:10 
話題提供②

大学院看護学研究科
森本 明子教授

17:30 
座談会

「未来を考えることの意義」

17:40 
選抜学生による

グループディスカッション

18:10
今後の案内・終了挨拶

Opening Remarks and Purpose
Program Executive Director
Takaaki Shigematsu

Talk  1
Prof.  Shingo Ata
Graduate School of  Informatics

Talk  2
Prof.  Ak iko Morimoto
Graduate School of  Nursing

Roundtable Discussion
“ The Signifi cance of Thinking about the Future”

Group Discussion by  Selected Students

Future Announcements 
and Closing Remarks

当日のスケジュール

6
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Rhizome Network

未来座談会での初期の関係構築と基盤形成
Initial Networking and Foundation Building at the Future Vision Discussion

全体での活動 グループ活動 /
初回ミーティング

• グループごとの顔合わせ
Group Introductions

• 自己紹介 Self-Introductions

• ファシリテーターその他の役割分担の決定

• 連絡先交換（継続的な活動の基盤形成）

• 自己紹介の深堀り
More In-Depth Self-Introductions

• 各自の研究テーマの共有
   Sharing Indiv idual Research Topics

• 今後の活動方針に関する簡単な
話し合い

Activ it ies for  All 
Participants

Group Activ ities / First 
Meeting

Exchange of  Contact Information 
(Building a Foundation for  Ongoing 
Activ it ies)

Brief  Discussion on Future Activ ity  Plans

Assignment of  Facilitator  and Other  Roles
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大学院情報学研究科(Informatics)
阿多 信吾教授(Prof. Shingo Ata)

大学院看護学研究科(Nursing)
森本 明子教授(Prof. Akiko Morimoto)

未来座談会 特別講演

「情報学」と「看護学」で考察する未来社会
異分野の視点が交差する

Intersecting Interdisciplinary  Voices
Ex plor ing the Challenges of  Future Society

Future Vision Discussion Special Lectures



9

視点１：情報学ーAIは「代替」から「拡張」のツールへ

大学院情報学研究科 阿多 信吾教授：「AI-readyな未来社会における人間中心の世界」

AIの進化
単なる調査・代替ツールから、人間の活動（執筆、発想、開発）を広く
助ける存在へ

能力の拡張

未来への問い

人間の代わりに何かをするだけでなく、人間の力を広げる道具としてのAI

AIとともに生きる社会で、どのように人間らしく学び、働き、成長していくか。
AIを上手に使い、自身の可能性を広げるマインドセットの獲得

Perspective 1: Informatics — AI: From “Replacement” to “Augmentation”

Prof.  Shingo Ata,  Graduate School of  Informatics:
 “ A Human-Centered World in an AI-Ready Future Society”

From a simple research and replacement tool to one that broadly supports 
human activities such as writing, idea generation, and development.

Ex panding Human Capabilit ies

AI not only replaces tasks, but also expands human capabilities.

Questions for  the Future

Evolution of  AI

How can we continue to learn, work, and grow in a human-centered way 
in a society shaped by AI? Developing a mindset to use AI effectively and 
expand one’s potential.
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視点 2：看護学ー多角的な視座の獲得

大学院学看護学研究科 森本 明子教授：「 魚の目、鳥の目、コウモリの目、そして人の目でみる未来社会 」

Perspective 1: Nursing — Gaining Multidimensional Perspectives

Prof.  Ak iko Morimoto,  Graduate School of  Nursing:  
Future Society  Viewed Through the Eyes of  a Fish,  a Bird,  a Bat,  and a Human

魚の目（潮流・時間軸)

鳥の目（俯瞰・構造)

虫の目（現場・ミクロ)コウモリの目（イノベーション)

人の目（倫理・思い)

Fish’s Eye (Trends and Time Perspective)

Understanding social change and long-term trends

Bird’s Eye (Overv iew  and Structure)

Understanding social structures and identifying 
issues

Insect’s Eye (Field and Micro Perspective)

Understanding needs closely from the field perspective

Bat’s Eye (Innovation)

Generating ideas beyond conventional frameworks

Human Eye (Ethics and Human Values)

Questioning human dignity and 
creating well-being

人間の尊厳や価値を問い、ウェルビーイングを創造する

既存の枠組みにとらわれず、逆転の発想を生む

時代や社会の変化、長期的な動向を見極める

社会全体の構造を把握し、課題を発見する

現場や対象者に寄り添い、ニーズを解像度高くとらえる
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インタラクティブセッション：視点の共有
Interactive Session: Exchanging Perspectives

【Stage 1：17:30 座談会/Roundtable Discussion 】

テーマ「未来を考えることの意義 」
Theme: “The Significance of Thinking about the Future”

講演者を交えた全体でのクロストーク
Cross-talk Session with the Speakers

専門家の思考プロセスを体感する10分間
10 Minutes to Experience the Thinking Process of Experts

【Stage 2：17:40 Team Meeting】
選抜学生による30分間の集中議論
30-Minute Intensive Discussion by Selected Students

2026年度テーマ 2026 Theme
「来るべき未来社会を考え、その未来で起こりうるであろう社会課題の解決、
あるいは、創出したい未来社会の提案」
“Envision a future society and discuss either:
solutions to future social challenges, or 
your vision for the future society you would like to create.”

未来社会を起点に、研究・社会課題・キャリア・共同研究の可能性を
自由に議論
Using Future Society as a Starting Point, Freely Discuss Research, Social 
Challenges, Career Development, and Opportunities for Collaboration.

【自由討議テーマ（例）】 【 Discussion Examples】
・自身の研究テーマ ・Research topics
・社会課題 ・Social challenges
・異分野との連携 ・Interdisciplinary collaboration
・キャリア形成 ・Career development
・共同研究の可能性 ・Potential collaborative research
※上記は一例です。グループごとに自由に意見交換してください。
Feel free to discuss any topics of interest within your group.
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異分野交流特別企画

Turning Interdisciplinary Connections into Collaborative Research

Special Interdisciplinary Collaboration Initiative

Cross-disciplinary and Cross -graduate-school Collaboration

Priority for Teams with 3+ Members from 3+ Disciplines

Research Funding Support of up 

to JPY1,000,000

異なる研究科・専門分野の融合

３分野以上、３名以上のチームを優先

異分野の学生との出会いをきっかけに新しい共同研究を創出

採択プロジェクトには活動費を支援 します。

社会貢献型プロジェクト募集
Call for Social Contribution Projects 
公募期間： 2026年6月8日(月)～ 6月30日(火）

Application Period ： June 8 (Mon.) – June 30 (Tue.), 2026

Selected projects will receive activity funding.
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社会貢献型プロジェクト

【 探索 Explore 】

P.15のグループリストから

他分野の研究テーマをチェック

【 繋ぐ  Connect 】

興味を持った学生 に連絡

学生同士のマッチング

【 出会う  Meet 】

未来座談会の前後に

共同研究の可能性を議論

【 語る  Discuss 】

【 結成 Form a Team 】
チーム結成

【 提出 Apply 】

共同研究企画の申請

【 創出 Create 】
採択 Selected ！

最大100万円の研究費支援

異なる研究科・又は異なる専門分野のメンバーを含むこと  
Include members from different graduate schools and/or disciplines.
３分野以上・３名以上のチーム結成を最も高く評価し優先的に採択します。

Priority will be given to teams with 3+ members from 3+ disciplines. 

Review research topics from other 
disciplines in the group list (P.15).

Contact student s of interest

Matching between students

Discuss collaborative research 
opportunities before or after the 
Future Vision Discussion

Form a collaborative team

Submit a collaborative research proposal

Up to JPY 1,000,000 
in research funding

Team members do not need to come from the same Future Vision Discussion group. Bold and flexible team formation is encouraged.

送付先 (Send to)：
gr-knky-rhizome-su@omu.ac.jp

★FY2026_申請書_Application(New ).docx

申請締切
De a dline

6/30

Social Contribution Projects

研究支援費獲得までのプロセス
Process for Obtaining  Research Funding

mailto:gr-knky-rhizome-su@omu.ac.jp
mailto:gr-knky-rhizome-su@omu.ac.jp
mailto:gr-knky-rhizome-su@omu.ac.jp
mailto:gr-knky-rhizome-su@omu.ac.jp
mailto:gr-knky-rhizome-su@omu.ac.jp
mailto:gr-knky-rhizome-su@omu.ac.jp
mailto:gr-knky-rhizome-su@omu.ac.jp
https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fwww.omu.ac.jp%2Fspring%2Fassets%2F%25E2%2598%2585FY2026_Rhizome_App_%2528New%2529.docx&wdOrigin=BROWSELINK
https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fwww.omu.ac.jp%2Fspring%2Fassets%2F%25E2%2598%2585FY2026_Rhizome_App_%2528New%2529.docx&wdOrigin=BROWSELINK
https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fwww.omu.ac.jp%2Fspring%2Fassets%2F%25E2%2598%2585FY2026_Rhizome_App_%2528New%2529.docx&wdOrigin=BROWSELINK
https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fwww.omu.ac.jp%2Fspring%2Fassets%2F%25E2%2598%2585FY2026_Rhizome_App_%2528New%2529.docx&wdOrigin=BROWSELINK
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10F大会議室到着時 : 事前に確認した自分の
グループ番号の席にある名札入れから名札を受け取る

参加者みなさまへ（ For All Participants ）

ファシリテーターの方へ仮ファシリテーターの方へ / To Provisional Facilitators

16：45までに集合し自身のグループの受付をサポートしてください。
Please arrive by 16:45 and assist with reception for your group.

テーブル番号が記載された「卓上Ｖ字カード立て」を掲げてグループメンバーを集めてください。
Please hold up the “ V-shaped table card stand” showing your table number to gather your 
group members.

帰宅時 :名札は必ず「回収ボックス」へ返却
（＊回収された名札で出欠確認を行います）

Before leaving: Please return your name tag to the collection box.
＊Attendance will be confirmed using the returned name tags.

Upon arrival at the 10F Conference Room: Pick up your name 
badge from the badge holder at your assigned group table.
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グループディスカッション 会場レイアウト (10階大会議室）

Screen ScreenScreen

Podium

関係者席

指定のグループ番号の席へ座ってください。Please sit at the table for your assigned group number.

Group List

Group Discussion Room Layout（ Main Conference Room, 10th Floor)

Reserved Seats

https://www.omu.ac.jp/spring/assets/2026_mirai_Group%20List_4.xlsx
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549 ㎡ 256 ㎡

グループディスカッション (10階）
Group Discussion （10th Floor)

10F Main Conference Room (Capacity :  276 people /  549 m²) ・大テーブル2台（12人掛け/台）
・ 円テーブル（大小あり）

•2 large tables (12 seats per table)
•Round tables (various sizes)

10th Floor ‒ Researchers’  Lounge:   Capacity 76 people / 256 m²
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グループディスカッション (10階 フロアマップ）
Group Discussion （10th Floor Map)

Researchers’ Lounge

Main Conference Room
Meeting Room A

Meeting Room B

Meeting Room C
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みなさまへのお願い  Requests to All Participants

必須事項
（Must Do）

• 机の椅子の原状回復
（会議終了後）

禁止事項
（Don’t Do）

• 下記の場所以外での食事 
1階 ツクルマ / 1st Floor :  Tsukuruma

10階 研究者交流室 / 10th Floor :  Researchers’  Lounge 

その他留意事項
(Other  Notes)

• 欠席者のアンケートの回答に関
する注意事項と回答締切日

・名札ホルダーの返却
（出欠確認のため）
Return your name tag at reception.

Restore chairs after the meeting.

• 交流成果の報告等の課題

• フタの閉まらない飲み物の
持ち込み

No food or drinks except in  
designated areas.

• 名札ホルダーの持ち帰り

Do not bring drinks without lids.

Do not take your name tag home.

・アンケートの回答と出欠・
役割分担を事務局へ報告

Complete the Survey and Report
Attendance & Role Assignments to the Office

下記については別途ご案内します
のでご注意ください。

Survey Response Requirements and 
Deadline for  Absentees

Networking Outcome Report 
Assignment

Please note that the following information 
will be provided separately.
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未来座談会後の必須アクション

確認 決定 回答・報告

事務局より事前に通知された
仮ファシリテーターがグルー
プメンバーの出欠状況を確認

グループで集まった際に、当
該ファシリテーターを含めて
改めて役割分担を決定

・出欠状況と役割分担の報告
・アンケート回答

報告送付先 (Send to)：
gr-knky-rhizome-su@ omu.ac. jp

Post-Event Actions

The provisional facilitator  w ill 
confi rm group members'  attendance.

Decide

When your group gathers,  decide the 
roles again,  including the facilitator.

・Report attendance status
and role assignments
・Complete the participant survey.

Survey  ＆Report 
6/22

Confi rm

回答期限(Deadline)：6月22日(June 22）

2026年度未来座談会 アンケート Survey  

欠席者のアンケート回答については別途案内あり
Survey Instructions for Absentees Will Be 
Provided Separately

mailto:gr-knky-rhizome-su@omu.ac.jp
mailto:gr-knky-rhizome-su@omu.ac.jp
mailto:gr-knky-rhizome-su@omu.ac.jp
mailto:gr-knky-rhizome-su@omu.ac.jp
mailto:gr-knky-rhizome-su@omu.ac.jp
mailto:gr-knky-rhizome-su@omu.ac.jp
mailto:gr-knky-rhizome-su@omu.ac.jp
https://forms.office.com/r/hp0X5TR5R9
https://forms.office.com/r/hp0X5TR5R9
https://forms.office.com/r/hp0X5TR5R9
https://forms.office.com/r/hp0X5TR5R9


1

10F 大会議室（ Main  Conference Room) 10F 研究者交流室（ Researchers ’ Lounge)

受付/ディスカッション
Reception/Discussion

ディスカッション/ Discussion
（ 飲食可能/Designated Eating Area)

3
1F ツクルマ(Tsukuruma) &  Restaurant Nono Hana House

飲食可能スペース(Food and Drink Allowed Area)
レストラン「野の花ハウス」(営業時間  11：00～15：00）
The restaurant “Nono Hana House”：Open from 11:00 a.m. to 3:00 p.m.

会場マップ /Venue

異分野の知と出会いであなたの研究の未来を開花させ ましょう。
Discover interdisciplinary knowledge and let your research flourish. We look forward to seeing you at the venue.

杉本キャンパス 研究推進課
Research Support Division, Sugimoto Campus
gr-knky-rhizome-su@ omu.ac. jp

お問い合わせ/Contact



未来を考えた次は、

キャリアを考える。

博士のキャリア
第１回「インターンシップについて学ぶ」
Session 1: Learning About Internships

博士向けインターンシップ制度の紹介

公大OBによるキャリア形成体験談

日時：2026年6月19日(金) 14:00～16:30

場所：中百舌鳥キャンパス A8棟 2階 201号室

参加申込リンク
第１回_インターンシップについて学ぶ.pdf

Introduction to Internship Opportunities for Doctoral Students

Career Development Experience Shared by an OMU Alumnus

Date & Time: Friday, June 19, 2026, 14:00～16:30

Venue: A8 Building, Room 201, Nakamozu Campus

Access

https://forms.cloud.microsoft/r/ptFq0qNNPS
https://forms.cloud.microsoft/r/ptFq0qNNPS
https://portal.omu.ac.jp/stu_information/Lists/kenkyu1/Attachments/133/01.%E7%AC%AC%EF%BC%91%E5%9B%9E_%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%83%B3%E3%82%B7%E3%83%83%E3%83%97%E3%81%AB%E3%81%A4%E3%81%84%E3%81%A6%E5%AD%A6%E3%81%B6.pdf
https://portal.omu.ac.jp/stu_information/Lists/kenkyu1/Attachments/133/01.%E7%AC%AC%EF%BC%91%E5%9B%9E_%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%83%B3%E3%82%B7%E3%83%83%E3%83%97%E3%81%AB%E3%81%A4%E3%81%84%E3%81%A6%E5%AD%A6%E3%81%B6.pdf
https://portal.omu.ac.jp/stu_information/Lists/kenkyu1/Attachments/133/01.%E7%AC%AC%EF%BC%91%E5%9B%9E_%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%83%B3%E3%82%B7%E3%83%83%E3%83%97%E3%81%AB%E3%81%A4%E3%81%84%E3%81%A6%E5%AD%A6%E3%81%B6.pdf
https://portal.omu.ac.jp/stu_information/Lists/kenkyu1/Attachments/133/01.%E7%AC%AC%EF%BC%91%E5%9B%9E_%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%83%B3%E3%82%B7%E3%83%83%E3%83%97%E3%81%AB%E3%81%A4%E3%81%84%E3%81%A6%E5%AD%A6%E3%81%B6.pdf
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